
《拉美西斯二世与赫梯第一次

联姻铭文》 译注

徐　 昊

　 　 内容提要　 古埃及十九王朝法老拉美西斯二世曾于统治第三十四年迎

娶了一位赫梯公主， 实现了与赫梯王室的联姻。 通过这次外交婚姻， 埃及

与赫梯巩固了盟友关系， 还为之后两国缔结第二次外交婚姻铺平了道路。
事实表明， 埃及法老与赫梯公主的第一次联姻在一定程度上稳定了两国关

系， 深刻影响了当时古代近东地区政治走向， 具有重要的政治意义。 据此，
详细记录拉美西斯二世与赫梯帝国公主第一次联姻活动的文献——— 《拉美

西斯二世与赫梯第一次联姻铭文》 也就成为研究埃及与赫梯外交关系方面

问题不可多得的史料。
关键词　 古埃及　 拉美西斯二世　 赫梯　 联姻铭文

外交婚姻 （Ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ Ｍａｒｒｉａｇｅ） 是古代近东国家以婚姻关系为基础实

现外交策略的重要手段， 这种以调适国家关系为目的而缔结的婚姻不但有

利于维护本国权益， 亦能加强与他国的政治互信， 增进国与国间的友好往

来， 故常常成为古代国家外交策略的重要组成部分。 实际上， 拉美西斯二

世统治时期 （约公元前 １２７９ ～前 １２１３ 年在位） 的埃及与赫梯间的关系错综

复杂。 早在拉美西斯二世统治第五年， 两国就曾在叙利亚—巴勒斯坦地区

的卡叠什城 （Ｋａｄｅｓｈ） 周围爆发大规模武装冲突。 此次战役之后， 两国关

系一直处于紧张状态， 直至拉美西斯二世统治第十九年 （约公元前 １２５８
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年）， 两国签订了著名的 《银板条约》， 埃及与赫梯两国关系由对抗转向结

盟。 为了消弭战祸， 进一步巩固彼此间的联盟关系， 两国都寄希望于外交

联姻， 以此深化两国战略同盟合作， 实现本国利益诉求， 共同加强对近东

地区局面的掌控。 据现存文献记录， 拉美西斯二世统治时期， 埃及与赫梯

分别缔结过两次外交婚姻， 皆以赫梯公主嫁入埃及的方式实现。 《拉美西斯

二世与赫梯第一次联姻铭文》 （以下简称 《联姻铭文》） 系拉美西斯二世统

治第三十四年迎娶第一位赫梯公主时的详细记录， 其中不仅交代了双方实

现外交联姻的背景信息， 还对法老迎娶赫梯公主的盛况进行了描述。 作为

记录第十九王朝时期 （约公元前 １２９５ ～ 前 １１８６ 年） 外交活动的重要文献，
《联姻铭文》 一直深受研究古埃及对外关系学者们的重视。①

《联姻铭文》 用铭刻体埃及语刻写在阿布辛拜勒 （Ａｂｕ Ｓｉｍｂｅｌ）、 埃勒芬

提尼 （Ｅｌｅｐｈａｎｔｉｎｅ）、 卡尔纳克 （Ｋａｒｎａｋ）、 阿马拉赫 （Ａｍａｒａｈ）、 阿克沙

（Ａｋｓｈａ） 等地石碑或神庙墙体之上。 最早注意到这篇铭文的是德国埃及学

家列普修斯 （Ｌｅｐｓｉｕｓ）。 他在 １８４９ 年曾发表过阿布辛伯勒神庙墙上的 《联
姻铭文》 临摹图， 但因原始铭文磨损严重， 正文仅存 １７ 行。② 法国埃及学

家布里安 （Ｂｏｕｒｉａｎｔ） 通过实地考察发现， 阿布辛伯勒神庙墙上涉及埃及与

赫梯的联姻的铭文实际上有 ４１ 行， 并于 １８９６ 年将其整理后发表。③ 美国埃

及学家布列斯特德 （Ｂｒｅａｓｔｅｄ） 的英语译文即是以列普修斯和布里安的原始

文献为基础进行翻译的。④ 另外， 多纳多尼 （Ｄｏｎａｄｏｎｉ）、 契尼 （ Ｃ̌ｅｒｎ） 和
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①

②

③

④

学者舒尔曼 （Ｓｈｕｌｍａｎ） 通过对新王国时期埃及外交婚姻的分析， 认为这次联姻活动体现了

赫梯国力的衰弱， 参见 Ａ Ｒ Ｓｃｈｕｌｍａｎ， “Ｄｉｐｌｏｍａｔｉｃ Ｍａｒｒｉａｇｅ ｉｎ ｔｈｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｎｅｗ Ｋｉｎｇｄｏｍ，”
ｉｎ Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｎｅａｒ Ｅａｓｔｅｒｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， Ｖｏｌ ３８， １９７９， ｐｐ １７７ － １９３； 而周学军则从外交婚姻发展

的角度， 认为埃及拉美西斯二世与赫梯的联姻是早期埃及联姻外交的重要典型， 也是埃及

基于国力做出的外交决策， 参见周学军 《联姻外交是封建社会特有的产物吗？ ———与朱志

辉同志商榷》， 《世界历史》 １９９２ 年第 ４ 期。 王海利从古埃及外交婚姻的缔结方式层面入

手， 认为埃及与赫梯之间的外交婚姻早在第十八王朝就已经出现， 这为拉美西斯二世与赫

梯王室联姻奠定了基础， 参见王海利 《古埃及 “只娶不嫁” 的外交婚姻》， 《历史研究》
２００２ 年第 ６ 期。
Ｒ Ｌｅｐｓｉｕｓ， Ｄｅｎｋｍäｌｅｒ ａｕｓ Äｇｙｐｔｅｎ ｕｎｄ Äｔｈｉｏｐｉｅｎ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， Ｂｅｒｌｉｎ： Ｎｉｃｏｌａｉｓｃｈｅ Ｂｕｃｈｈａｎｄｌｕｎｇ，
１８４９， ｐ １９６
Ｕ Ｂｏｕｒｉａｎｔ， “Ｕｒｂａｉｎ： Ｎｏｔｅｓ ｄｅ ｖｏｙａｇｅ，” ｉｎ Ｒｅｃｕｅｉｌ ｄｅ ｔｒａｖａｕｘ ｒｅｌａｔｉｆｓ à ｌａ ｐｈｉｌｏｌｏｇｉｅ ｅｔ à
ｌａｒｃｈéｏｌｏｇｉｅ éｇｙｐｔｉｅｎｎｅｓ ｅｔ ａｓｓｙｒｉｅｎｎｅｓ， Ｖｏｌ １８， １８９６， ｐｐ １６０ － １６６
Ｊ Ｈ Ｂｒｅａｓｔｅｄ， Ａｎｃｉｅｎｔ Ｒｅｃｏｒｄｓ ｏｆ Ｅｇｙｐｔ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ： Ｒｏｕｓｓｅｌｌ ＆ Ｒｏｕｓｓｅｌｌ Ｉｎｃ， １９６２，
ｐｐ １８２ － １８６
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埃德尔 （Ｅｄｅｌ） 等都对阿布辛伯勒神庙上的 《联姻铭文》 进行过整理和校

勘。① 另外， 法国埃及学家德·莫甘 （Ｄｅ Ｍｏｒｇａｎ） 和布里安等人整理出版

了埃勒芬提尼地区发现的 《联姻铭文》 正文内容， 总计 ７ 行。② 另一位法国

学者库恩泽 （Ｋｕｅｎｔｚ） 整理发表了卡尔纳克神庙发现的联姻铭文正文， 共

１３ 行。 同时， 库恩泽还将其与之前的阿布辛伯勒和埃勒芬提尼联姻铭文进

行了细致的校勘校。③ 值得一提的是， 英国埃及学家基钦 （Ｋｉｔｃｈｅｎ） 在阿布

辛伯勒、 埃勒芬提尼、 卡尔纳克等版本的基础上， 分别加入了阿马拉赫发

现的 ３１ 行正文铭文， 以及阿克沙地区发现的 ７ 行正文铭文， 并依据这 ５ 份

《联姻铭文》 版本对文献进行了整合与校对： 编订后的 《联姻铭文》 由 １１
行环绕在浮雕边缘的赞颂性段落， 及 ４９ 行正文组成。 目前为止， 基钦发表

的这一版本可以说是最完整的校勘本。 因此， 本文的原始文献主要依据基

钦整理校勘后的象形文字译本④， 译文中也参照了布列斯特德和基钦的英语

版本， 同时结合相关历史史实和考古材料， 对铭文进行了适当的注解。
需要说明的是， 译文中带有方括号的上标数字为注释序号； 圆括号

（　 ） 内的文字是为了便于读者阅读， 结合语境添加上去的内容； 方括号

【　 】 内的部分为原文缺损但仍能辨认和复原的内容； “□” 符号则代表原

文中缺损且无法释读部分。

一　 联姻石碑边缘和浮雕周边铭文

阿布辛伯勒神庙石碑中太阳圆盘周边王名圈⑤

【译文】

乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉［１］。

１５１

①

②

③

④
⑤

Ｓ Ｆ Ｄｏｎａｄｏｎｉ， Ｊ Ｃ̌ｅｒｎ， Ｅ Ｅｌｄｅｌ， Ａｂｏｕ Ｓｉｍｂｅｌ： Ｓｔèｌｅ Ｍａｒｉａｇｅ， Ｌｅ Ｃａｉｒｅ： Ｃｅｎｔｒｅ ｄｅ Ｄｏｃｕｍｅｎ⁃
ｔａｔｉｏｎ Ｅｇｙｐｔｏｌｏｇｉｑｕｅ， １９６０
Ｊ Ｄｅ Ｍｏｒｇａｎ， Ｕ Ｂｏｕｒｉａｎｔ， Ｇ Ｌｅｇｒａｉｎ， Ｃａｔａｌｏｇｕｅ ｄｅｓ ｍｏｎｕｍｅｎｔｓ ｅｔ ｉｎｓｃｒｉｐｔｉｏｎｓ ｄｅ ｌＥｇｙｐｔｅ ａｎ⁃
ｔｉｑｕｅ， Ｖｉｅｎｎｅ： Ａ Ｈｏｌｚｈａｕｓｅｎ， １８９４， ｐｐ １１７ － １１８
Ｍ Ｃ Ｋｕｅｎｔｚ， “Ｌａ Ｓｔèｌｅ ｄｕ Ｍａｒｉａｇｅ ｄｅ Ｒａｍｅｓèｓ ＩＩ，” ｉｎ Ａｎｎａｌｓ ｄｕ Ｓｅｒｖｉｃｅ ｄｅｓ Ａｎｔｉｑｕｉｔéｓ ｄｅ ｌＥｇｙｐｔｅ，
Ｖｏｌ ２５， １９２５， ｐｐ １８１ － ２３８
Ｋ Ａ Ｋｉｔｃｈｅｎ， Ｒａｍｅｓｓｉｄｅ Ｉｎｓｃｒｉｐｔｉｏｎ， Ｖｏｌ ＩＩ， Ｏｘｆｏｒｄ： Ｂ Ｈ Ｂｌａｃｋｗｅｌｌ， １９７９， ｐｐ ２３３ － ２５７
古埃及法老为了突出王名的独一无二， 在书写王名时用一个椭圆的圈将自己的名字圈起来，
被称为 “王名圈”。
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【注释】
［１］ 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉 （ｗｓｒ⁃ＭＡａｔ⁃Ｒａ ｓｔｐ ｎ⁃Ｒａ）， 法老拉美西斯二世的

第四王名——— “上下埃及王名”， 也可以直译为 “玛阿特神—拉神使 （他） 强壮，

拉神选择了 （他）”。

阿布辛伯勒神庙石碑中太阳圆盘左侧铭文

【译文】

贝赫德特城［１］ （之主）！ 伟大的神！ 多彩的羽毛［２］！ 天空之主［３］！
【注释】

［１］ “贝赫德特城” （ＢＨｄｔｙ）， 埃及北部三角洲东北部地区的一座城市， 是太阳神荷鲁斯

的崇拜地之一， 具体地点不详。 因荷鲁斯神常被称为 “贝赫德特城的荷鲁斯” （Ｈｒ

ＢＨｄｔｙ）， 故文中 “贝赫德特城之主” 即指荷鲁斯神。 “贝赫德特城的荷鲁斯” 通常

以太阳圆盘形象出现， 太阳圆盘左右带有翅膀， 下端悬挂着圣蛇。 参见 Ｄ Ｂ Ｒｅｄ⁃

ｆｏｒｄ， Ｔｈｅ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｇｏｄｓ Ｓｐｅａｋ： Ａ Ｇｕｉｄｅ ｔｏ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｒｅｌｉｇｉｏｎ （以下简称 Ｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ，

ＧＥＲ）， Ｏｘｆｏｒｄ： Ｏｘｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ， ２００２， ｐ １６６； Ａ Ｅｒｍａｎ ａｎｄ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， ｅｄ

Ｗöｒｔｅｒｂｕｃｈ ｄｅｒ Ａｅｇｙｐｔｉｓｃｈｅｎ Ｓｐｒａｃｈｅ （以下简称 Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ）， Ｖｏｌ Ⅰ，

Ｂｅｒｌｉｎ： Ｖｅｒｌａｇ ｖｏｎ Ｒｅｕｔｈｅｒ ＆ Ｒｅｉｃｈａｒｄ， １９５７， ｐ ４７０； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐ⁃

ｔｉａｎ Ｏｎｏｍａｓｔｉｃａ （以下简称 Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， ＡＥＯ）， Ｖｏｌ ＩＩ， Ｏｘｆｏｒｄ： Ｏｘｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ

Ｐｒｅｓｓ， １９４７， ｐ ６。 也有学者认为， 贝赫德特城为现在埃杜夫城 （Ｅｄｕｆｕ）， 位于埃

及南部地区尼罗河西岸。 参见 Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， Ａ Ｃｏｎｃｉｓｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｍｉｄｄｌｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ，

（以下简称 Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ） Ｏｘｆｏｒｄ： Ｇｒｉｆｆｉｔｈ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ， １９８１， ｐ ８４。 然而， 如

果根据文献语境以及下文所提到的 “多彩的羽毛” 和 “天空之主” 等头衔进行综

合分析， 可以推测此处所指应为荷鲁斯， 故贝赫德特城位于北部三角洲地区的说法

更值得采信。

［２］ “多彩的羽毛” （ ｓＡｂ Ｓｗｔ）， 对太阳神荷鲁斯的赞美之词。 埃及人将隼认为是太阳神

荷鲁斯的化身， 因此 “多彩的羽毛” 实际上是在夸赞太阳神的美好与华丽。 参见

Ｇ Ｈａｒｔ， Ｔｈｅ Ｒｏｕｔｌｅｄｇｅ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｇｏｄｓ ａｎｄ Ｇｏｄｄｅｓｓｅｓ （以下简称 Ｈａｒｔ，

ＲＤＥＧＧ）， Ｌｏｎｄｏｎ ＆ Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ： Ｒｏｕｔｌｅｄｇｅ， ２００５， ｐ ７４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ，

Ｖｏｌ ＩＶ， ｐ ４２４； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ２６２。

［３］ “天空之主” （ｎｂ ｐｔ）， 太阳神荷鲁斯的别称。 古埃及神话中， 荷鲁斯既是太阳神，

也是天空之神， 故也被称为 “天空中的荷鲁斯”。 当荷鲁斯以天空之神的形象出现

时， 他的右眼象征太阳， 左眼象征月亮， 翅膀则象征天空。 参见 Ｈ Ｂｏｎｎｅｔ， Ｒｅａｌｌｅｘ⁃

ｉｋｏｎ ｄｅｒ Äｇｙｐｔｉｓｃｈｅｎ Ｒｅｌｉｇｉｏｎｓｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ （以下简称 Ｈ Ｂｏｎｎｅｔ， ＲÄＲ）， Ｂｅｒｌｉｎ： Ｗａｌｔｅｒ ｄｅ
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Ｇｒｕｙｔｅｒ， １９７１， ｐ ３０９； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ４９０； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ，

ＣＤＭＥ， ｐ １２５。

阿布辛伯勒神庙石碑中太阳圆盘右侧铭文

【译文】

贝赫德特城 （之主）！ 伟大的神！ 多彩的羽毛！ 来自地平线 （之神） ［１］！
【注释】

［１］ “来自于地平线” （ｐｒ ｍ Ａｘｔ）， 此处指太阳神荷鲁斯。 “地平线上的荷鲁斯” Ｈｒ Ａｘｔｙ

是太阳神荷鲁斯的形象之一。 古埃及人认为， 东西方的地平线是太阳神升起和落下

的地 方， 也 是 法 老 接 受 王 权 之 地。 参 见 Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ ７４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆

Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐ １２３。

阿布辛伯勒神庙石碑右侧边缘铭文

【译文】

荷鲁斯王名［１］： 【强壮的公牛， 为玛阿特神［２］ 所爱之人】， 塞德节［３］ 之

主， 【就像】 父亲 【普塔神】 ［４］和 【塔】 吞神［５］那样。 上下埃及王名［６］： 乌

塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉神之子王名［７］： 王冠之主［８］， 拉美西

斯·美瑞阿蒙［９］， 赐予其生命， 就像拉神那样 【永恒】。
【注释】

［１］ 荷鲁斯王名 （Ｈｒ）， 古埃及法老的第一王名， 被埃及人认为是与精神力量相连的王

名， 源于早期神话荷鲁斯打败塞特后成为国王的传说。 据统计拉美西斯二世统治时

期的文献中共留下 ２６ 个不同形式的荷鲁斯王名， 参见 Ｊ Ｖ Ｂｅｃｋｅｒａｔｈ， ＨÄＫ，

ｐ １５２； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｇｒａｍｍａｒ （以下简称 Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３ ）， Ｏｘ⁃

ｆｏｒｄ： Ｏｘｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ， １９５７， ｐ ７２。

［２］ 玛阿特神 ＭＡａｔ， 古埃及女神， 真理与秩序之神。 她负责对抗混乱， 维持神灵和世间

公正。 玛阿特神常常以鸵鸟羽毛或头戴羽毛的形象出现。 而在 《亡灵书》 中描写的

阴间审判中， 代表正义的玛阿特羽毛会被当成砝码放在天平的一端， 以衡量天平另

一端的死者心脏是否遵循真理与公正。 参见 Ａ Ｗ Ｓｈｏｒｔｅｒ， Ｔｈｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｇｏｄｓ： Ａ

Ｈａｎｄｂｏｏｋ， Ｌｏｎｄｏｎ： Ｒｏｕｔｌｅｄｇｅ ＆ Ｋｅｇａｎ Ｐａｕｌ， １９７９， ｐ ５４； Ｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ， ＧＥＲ， ｐ １８９；

Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐｐ ８９ － ９０。

［３］ 塞德节 Ｈｂ⁃ｓｄ， 纪念法老统治， 王权更新的节日。 古埃及的法老一般会在统治期满

三十年时举行庆典， 庆祝自己长时间的统治， 当然， 古埃及历史上很多法老的统治
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时间并没有达到 ３０ 年， 却也举行了塞德节庆祝。 因此， 塞德节主要的目的还是彰

显法老过人的勇武与精力。 参见 Ｅ Ｕｐｈｉｌｌ， “Ｔｈｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｓｅｄ⁃ｆｅｓｔｉｖａｌ Ｒｉｔｅｓ，” ｉｎ Ｊｏｕｒ⁃

ｎａｌ ｏｆ Ｎｅａｒ Ｅａｓｔｅｒｎ Ｓｔｕｄｉｅｓ， ２４， １９６５， ｐｐ ３６５ － ３８３； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ２５６；

Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＶ， ｐ ３６４。

［４］ 普塔神 （ＰｔＨ）， 孟菲斯创世神话中的创世神， 古埃及的工匠之神， 崇拜中心为孟

菲斯。 普塔神通常以木乃伊的形象出现， 并戴着王冠， 下巴留有胡须。 作为创世神

灵， 普塔神自古王国时代就一直都受到法老们的崇拜， 并不断与其他神灵结合形成

新的连体神灵。 参见 Ｉ Ｓｈａｗ ＆ Ｐ Ｎｉｃｈｏｌｓｏｎ， Ｔｈｅ Ｂｒｉｔｉｓｈ Ｍｕｓｅｕｍ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ Ａｎｃｉｅｎｔ

Ｅｇｙｐｔ （以下简称 Ｉ Ｓｈａｗ ＆ Ｐ Ｎｉｃｈｏｌｓｏｎ， ＢＭＤＡＥ）， Ｃａｉｒｏ： Ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｉｎ

Ｃａｉｒｏ Ｐｒｅｓｓ， ｐ ２３０； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ９６； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ，

Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ５６５。

［５］ 塔吞恩神 （ＴＡ⁃Ｔｎｎ）， 孟菲斯创世神话中的土地之神， 被埃及人认为是尼罗河泛滥

而沉积下的淤泥， 滋养着万物生长， 常常以羊角与两支鸵鸟羽毛组成的王冠形象出

现。 虽然他在孟菲斯创世神话中是一位独立存在的神灵， 但自古王国开始， 他就已

经在很多文献中与普塔神结合， 被称为 “普塔·塔吞恩”， 被视为同普塔神一样的

创世神。 参见 Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ １５４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐ ２２７；

Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ２９３。

［６］ 上下埃及王名 （Ｎｓｗ⁃ｂｉｔ）， 古埃及法老的第四王名。 在象形文字中， 上下埃及王名

由代表下埃及的莎草和代表上埃及的蜜蜂图形组成， 意为法老统治着埃及全境。 据

统计， 拉美西斯二世的第四王名在古埃及的文献中曾以 １５ 种不同的形式出现。 参

见 Ｊ Ｖ Ｂｅｃｋｅｒａｔｈ， ＨÄＫ， ｐ １５４； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐｐ ７３ － ７４。

［７］ 拉神之子王名 （ＳＡ⁃Ｒａ）， 古埃及法老的第五王名。 这一王名一般都会写在王名圈

内， 是每个法老还未登基时就有的名字， 也是法老五个王名中出现较多的王名。 据

统计， 拉美西斯二世在位期间， 共有 ２０ 种不同形式的拉神之子王名出现。 参见

Ｊ Ｖ Ｂｅｃｋｅｒａｔｈ， ＨÄＫ， ｐｐ １５４ － １５５； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐ ７４。

［８］ 王冠之主 （ｎｂ ｘａｗ）， 王冠为王权至高无上的象征， 所以拥有王冠之人即为国王或

法老。 古埃及法老会在不同的场合或仪式中头戴不同的王冠， 主要有代表上埃及

的白色王冠 Ｈｄ， 代表下埃及的红色王冠 ｄＳｒｔ。 除此以外， 法老还会头戴阿泰

夫王冠 Ａｔｆｗ 出现在与奥西里斯神有关的宗教活动中。 参见 Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ，

ＣＤＭＥ， ｐ １８６； Ｄｏｎａｌｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ， Ｔｈｅ Ｏｘｆｏｒｄ Ｅｎｃｙｃｌｏｐｅｄｉａ ｏｆ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐｔ （以下

简称 Ｄｏｎａｌｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ， ＯＥＡＥ）， Ｖｏｌ Ｉ， Ｏｘｆｏｒｄ： Ｏｘｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， ｐｐ ２２１ － ２２６；

Ｗ Ｈｅｌｃｋ ＆ Ｅ Ｏｔｔｏ， Ｌｅｘｉｋｏｎ ｄｅｒ Äｇｙｐｔｏｌｏｇｉｅ （以下简称 Ｗ Ｈｅｌｃｋ ＆ Ｅ Ｏｔｔｏ， ＬÄ），

Ｖｏｌ ＩＩＩ， Ｗｅｉｓｂａｄｅｎ： Ｏｔｔｏ Ｈａｒｒａｓｓｏｗｉｔｚ， ｐｐ ８１２ － ８１６。

［９］ 拉美西斯·美瑞阿蒙 （Ｒａ⁃ｍｓｉ⁃ｓｗ ｍｒｉ⁃Ｉｍｎ）， 可直译为 “拉神生了 （他）， 阿蒙神喜
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爱 （他）”。

阿布辛伯勒神庙石碑左侧边缘铭文

【译文】
【荷鲁斯王名： 强壮的公牛、 为玛阿特神所爱之人】、 塞德节 【之主】，

就像 （他的） 父亲普塔神和塔吞恩神， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·
拉·塞特朋·拉。 拉神之子王名： 王冠之主、 拉美 【西斯】 ·美瑞阿蒙，
赐予其生命， 就像拉神［１］那样 【永恒】。

【注释】
［１］ 拉神 （Ｒａ）， 古埃及太阳神， 也是赫利奥波利斯神话中的创世神。 拉神通常以头戴

王冠的老鹰形象或是以羊头人身的形象出现。 拉神的崇拜最早可以追溯到第三王朝

（约公元前 ２６８６—前 ２６１３ 年）， 之后逐渐被第五王朝统治者 （约公元前 ２４９４—前

２３４５ 年） 提升到国家主神的地位加以膜拜， 拉神崇拜就此达到顶峰。 参见

Ｈ Ｂｏｎｎｅｔ， ＲÄＲ， ｐｐ ６２６ － ６３０； Ｗ Ｈｅｌｃｋ ＆ Ｅ Ｏｔｔｏ， ＬÄ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐｐ １５６ － １８０；

Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐｐ １３３ － １３４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ ４０１。

卡尔纳克神庙石碑右侧边缘铭文

【译文】
□□□□□ 【上下埃及王名： 土地之主， 强壮的臂膀，】 乌塞尔·玛阿

特·拉· 【塞特朋·拉】。 拉神之子王名： 为众神 【所爱 （之人）】、 王冠

之主、 拉美西斯·美瑞阿蒙， 哈拉卡赫特神［１］ □□□□□就像 【拉神】 那

样受到喜爱。
【注释】

［１］ 哈拉卡赫特神 （Ｈｒ Ａｘｔｙ）， 太阳神荷鲁斯的称谓之一， 也被称为 “地平线上的荷鲁

斯”， 意指早晨的太阳从东方地平线升起， 法老由此获得太阳神赋予的权力。 参见

Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ ７４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐ １２３。

卡尔纳克神庙石碑左侧边缘铭文

【译文】
□□□□□献上贡品 【之主】、 【乌塞尔】 ·玛阿特·拉·塞特朋·拉。

拉神之子王名： 【为众神所爱 （之人】）、 王冠之 【主】、 拉美西斯·美瑞阿

蒙、 阿蒙·拉、 ［两土地王位之主］ ［１］、 为□□□□□ ［喜爱］ □□□□□。
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【注释】
［１］ 两土地王位之主 （ｎｓｗ ｔ ｔＡｗｙ）， 第十九王朝时期卡尔纳克神庙中阿蒙神的头衔。 参

见 Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ ３２２。 这一头衔源于中王国时代， 埃及人

会将整个埃及分为 “上埃及” 和 “下埃及”， 或 “黑土地” 和 “红土地”。 “上下

埃及” 分别指埃及南部和北部的三角洲地区。 “黑土地” 是指拥有肥沃土壤的尼罗

河两岸， 而 “红土地” 则是荒芜的沙漠地区， “两土地” 就是埃及全国的统称。 王

座实际上是埃及王权的象征， “两土地王位之主” 的头衔意指拥有统治全国权力之

人。 参见 Ｒ Ｈａｎｎｉｇ， ＧＨＡＤ， ｐ ４５４； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １３９。

阿布辛伯勒神庙石碑浮雕法老图像周边铭文

【译文】
所有的护佑和生命都围绕着他。

阿布辛伯勒神庙石碑浮雕苏泰赫神图像周围铭文

【译文】

苏泰赫神［１］所说之言： “ （那是） 伟大的力量！” □□□□□
【注释】

［１］ 苏泰赫神 （ ｓｗｔｘ）， 即古埃及的塞特神， 第十八王朝时埃及语还被写作 ｓｗｔｙ。 参见

Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＶ， ｐ ３４５； Ｒ Ｈａｎｎｉｇ， Ｇｒｏβｅｓ Ｈａｎｄｗöｒｔｅｒｂｕｃｈ Äｇｙｐｔｉｓｃｈ⁃

Ｄｅｕｔｓｃｈ （以下简称 Ｒ Ｈａｎｎｉｇ， ＧＨＡＤ）， Ｍａｉｎｚ： Ｖｅｒｌａｇ Ｐｈｉｌｉｐｐ Ｖｏｎ Ｚａｂｅｒｎ， ２００９，

ｐｐ １４３ － １４５。

　 　 阿布辛伯勒神庙石碑和卡尔纳克神庙石碑浮雕赫梯公主图像

周围铭文①

【译文】

伟大的国王之妻［１］、 玛阿特·赫尔·奈弗尔·拉［２］， 赫梯伟大之主［３］

的女儿。

６５１

① 阿布辛伯勒神庙和卡尔纳克神庙中都留存有赫梯公主图像的浮雕， 但两处公主图像周围的

铭文都有所破损， 这段文字就是参考两处破损铭文拼合而成的完整铭文， 参见 ＫＲＩ ＩＩ，
ｐ ２３４。
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【注释】
［１］ 伟大的国王之妻 （Ｈｍ ｔ ｎｓｗ ｔ ｗｒ ｔ）， 即王妃。 事实上， 该头衔仅代表其身份为法老

的妻子， 并非指后宫中的最高地位的王后。 拉美西斯二世的王后奈弗尔塔瑞 （Ｎｆｅｒ⁃

ｔｒｙ⁃ Ｍｒｙｔｍｗｔ） 和王妃伊西丝 · 奈弗尔特 （ Ａｓｔ⁃ｎｆｒｔ ） 拥有同样的头衔。 参见

Ｗ Ｇｒａｊｅｔｚｋｉ， Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｑｕｅｅｎｓ： Ａ Ｈｉｅｒｏｇｌｙｐｈｉｃ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ （以下简称 Ｗ Ｇｒａｊｅｔｚ⁃

ｋｉ， ＡＥＱ）， Ｌｏｎｄｏｎ： Ｇｏｌｄｅｎ Ｈｏｕｓｅ Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ， ２００５， ｐ ６７； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ，

Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐｐ ７７ － ７８。

［２］ 玛阿特·赫尔·奈弗尔·拉 （ＭＡａｔ⁃Ｈｒ⁃ｎｆｒｗ⁃Ｒａ）， 直译为 “玛阿特神， 美丽的荷鲁

斯神， 拉神”。 这位赫梯公主是赫梯国王哈图西里三世与王后普度海帕的女儿， 但

这位公主相对应的赫梯语名字却一直无法考证。 参见 Ｗ Ｇｒａｊｅｔｚｋｉ， ＡＥＱ， ｐ ６８。

［３］ 赫梯伟大之主 （ｗｒ ａＡ ｘｔＡ）， 即赫梯国王哈图西里三世， 他是赫梯国王穆瓦塔里二

世的兄弟， 废除了穆瓦塔里二世的继任者乌瑞泰舒普而篡位登基。 哈图西里三世登

基后随即调整与埃及的关系， 通过外交婚姻巩固了与埃及法老拉美西斯二世的军事

同盟， 并适时调整了赫梯同巴比伦帝国、 亚述帝国之间的外交关系， 为赫梯帝国赢

得了较长时间的国内和平。 参见 Ｃ Ｂｕｒｎｅｙ， Ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ Ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｈｉｔｔｉｔｅｓ， Ｌａｎ⁃

ｈａｍ： Ｓｃａｒｅｃｒｏｗ Ｐｒｅｓｓ， ２００４， ｐｐ １１０ － １１３； Ｔ Ｂｒｙｃｅ， Ｔｈｅ Ｋｉｎｇｄｏｍ ｏｆ ｔｈｅ Ｈｉｔｔｉｔｅｓ，

Ｏｘｆｏｒｄ： Ｏｘｆｏｒｄ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ， ｐｐ ２６６ － ２９４。

阿布辛伯勒神庙和埃勒芬提尼神庙浮雕赫梯国王图像周围铭文

【译文】
赫梯伟大之主所说之言： “于是， 我来到您这里。 我尊崇您的华美， 就

像外邦土地上的□□□□□。 那就是您， 苏泰赫神之子， 千真万确。 他为

您向赫梯国土发出命令。 我已经送出了所有物品， 我的大女儿在这些物品

的前面， （我） 将他们带到您美丽的面庞前。 所有的物品都是按您命令 （准
备的）。 我和赫梯的土地会永远在您的脚下。 您出现在拉神的宝座之上， 所

有土地都会永远在您脚下。”

二　 联姻石碑正文

第 １ ～ ２ 行

【译文】
（拉美西斯二世） 统治第三十四年， 陛下统治下 （的时期）。 荷鲁斯名：
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强壮的 【公牛】， 为玛阿特所爱 （之人）， （塞德） 节 【之主】， 【如同】 他

的父亲普塔神和塔吞恩神那样。 两妇人王名［１］： 保护埃及， 【压制异邦】；
【上】 下埃及王名， 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉神之子王名： 拉

美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。 拉神， 它为众神所喜爱， （它） 润饰了两

土地。 金荷鲁斯王名［２］： 富于春秋， 伟大 【之】 胜利， 他是凭勇气和力量

获得一切土地之人， 他是让遥远异邦铭记其胜利之人， 对他的敬畏永远留

在每个人心中。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉神

之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。 埃及之主， 沙漠的统治者，
两土地的最高统治者， 就像阿图姆神［３］那样。

【注释】
［１］ 两妇人王名 （Ｎｂｔｙ）， 法老的第二王名。 两妇人即守护上埃及的秃鹫女神奈赫贝特

（Ｎｘｂｔ） 和守护下埃及的眼镜蛇女神瓦婕特 （ＷＡＤｔ）， 意味着法老受到上下埃及神

灵的护佑。 法老拉美西斯二世共有 ９ 个不同形式的双女神王名。 参见 Ｊ Ｐ Ａｌｌｅｎ，

Ｍｉｄｄｌｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ： Ａｎ Ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ Ｌａｎｇｕａｇｅ ａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒｅ ｏｆ Ｈｉｅｒｏｇｌｙｐｈｓ （以下简称

Ａｌｌｅｎ， ＭＥ）， Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ： Ｃａｍｂｒｉｄｇｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ， ２０００， ｐ ６７； Ｊ Ｖ Ｂｅｃｋｅｒａｔｈ，

ＨÄＫ， ｐｐ １５４ － １５５； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐ ７３。

［２］ 金荷鲁斯王名 （Ｈｒ ｎｂｗ）， 法老的第三王名， 该王名通常不会写在王名圈内， 王名

的使用最早可以追溯到第四王朝。 据统计， 法老拉美西斯二世共有 ９ 个不同形式的

金荷鲁斯王名。 参见 Ｊ Ｖ Ｂｅｃｋｅｒａｔｈ， ＨÄＫ， ｐｐ １５４ － １５５； Ｊ Ａｌｌｅｎ， ＭＥ， ｐ ６７；

Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐ ７３。

［３］ 阿图姆神 （ Ｉｔｍ）， 太阳神， 赫利奥波利斯创世神话中的创世主神， 崇拜中心为赫利

奥波利斯。 阿图姆神作为原初的创世神灵， 之后又创造出了空气之神舒和湿气女神

特夫努特。 他以这对神灵为基础共同生息繁衍出世间万物。 古埃及人常将他与拉神

结合， 合称为 “拉—阿图姆” 神。 参见 Ｋ Ｓｅｔｈｅ， “Ａｔｕｍ ａｌｓ Ｉｃｈｎｅｕｍｏｎ，” Ｚｅｉｔｓｃｈｒｉｆｔ

ｆüｒ äｇｙｐｔｉｓｃｈｅ Ｓｐｒａｃｈｅ ｕｎｄ Ａｌｔｅｒｔｕｍｓｋｕｎｄｅ， ６３， １９２８， ｐｐ ５０ － ５３； Ｇ Ｒａｃｈｅｔ， Ｌｅｘｉｋｏｎ

ｄｅｓ ａｌｔｅｎ Äｇｙｐｔｅｎ （以下简称 Ｇ Ｒａｃｈｅｔ， ＬＡÄ）， Ｄａｒｍｓｔａｄｔ： Ａｒｔｅｍｉｓ ＆ Ｗｉｎｋｌｅｒ， １９９８，

ｐ ６２； Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ ４０ － ４２； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ １４４； Ｒ Ｏ

Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ３３。

第 ３ ～ ６ 行

【译文】

（他是） 围绕尼罗河的燧石之墙［１］， 拯救自己军队之人， 保卫自己战车
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之人， 土地的守护者， 埃及国土的丈夫， 他让她 （埃及国土） 傲立群邦。
（他） 面容皎洁， 佩饰着蓝冠［２］英武非凡， （他） 戴着上下埃及王冠［３］ 肃然

戒备。 他像他的父亲赫尔·塔吞恩［４］ 那样， 和平地统一了两土地。 拉神将

他扶上了王座， 依他的意志来守土护疆。 伟大之名， 高贵的头衔， 诸神皆

不能出其右。 其言高雅， 深谋远虑， 聪慧过人， 按他所想治理着 （这片）
土地。 上下埃及王名： 王冠之主， 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 赐

予其生命。 （充满） 警觉的统治者， 勇敢的国王， 塞特神［５］ 之子， 为蒙图

神［６］所爱之人。 大地之星辰， 埃及之明月， 土地之艳阳， 他将光芒赐予他

们 （民众）。 灿烂的太阳圆盘［７］ 只为民众， 他们生活在他的光辉之中。 （他
是） 得享长久与伟大王权之人， 庆典繁多， 成就卓越。

【注释】
［１］ 燧石之墙 （ ｓｂｔｙ ｄｓ）， 燧石为古埃及金属广泛使用前最为常用的石材之一， 为硅质岩

石， 特点为质密和坚硬， 呈灰色或黑色。 因破碎后产生锋利的断口而成为石器时代

制作刀具和武器的重要材料。 参见 Ａ Ｌｕｃａｓ， Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｍａｔｅｒｉａｌｓ ａｎｄ Ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ，

Ｌｏｎｄｏｎ： Ｅｄｗａｒｄ Ａｒｎｏｌｄ ＆ Ｃｏ， １９４８， ｐｐ ４６８ － ４６９； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ，

Ｖｏｌ Ｖ， ｐ ４８５； Ｒ Ｈａｎｎｉｇ， ＧＨＡＤ， ｐ １０５９。 围墙是城镇和国家出现的重要标志， 具

有防御外敌入侵的功能， 故此处将法老比喻为用坚硬燧石建造起的围墙， 意在将法

老形塑成定国安邦的重要象征。 参见 Ｅ Ｐ Ｕｐｈｉｌｌ， Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｔｏｗｎｓ ａｎｄ Ｃｉｔｉｅｓ， Ｂｕｃｋ⁃

ｉｎｇｈａｍｓｈｉｒｅ： Ｓｈｉｒｅ Ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ Ｌｔｄ， ２００１， ｐ ９； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ

ＩＶ， ｐ ９５。

［２］ 蓝冠 （ｘｐｒＳ）， 古埃及法老常常会头戴蓝色王冠 出现在战场上， 蓝冠也会出现在

向神灵献祭的场合。 蓝冠出现于新王国时期， 阿蒙霍特普一世是最早佩戴蓝冠的法

老， 其形象出现在卡尔纳克神庙中的浮雕之中。 参见 Ｔ Ｈａｒｄｗｉｃｋ， “Ｔｈｅ Ｉｃｏｎｏｇｒａｐｈｙ

ｏｆ ｔｈｅ Ｂｌｕｅ Ｃｒｏｗｎ ｉｎ ｔｈｅ Ｎｅｗ Ｋｉｎｇｄｏｍ，” ＪＥＡ， ８９， ２００３， ｐｐ １１７ － １４１； Ｗ Ｖ Ｄａｖｉｅｓ，

“Ｔｈｅ Ｏｒｉｇｉｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｂｌｕｅ Ｃｒｏｗｎ，” ＪＥＡ， ６８， １９８２， ｐｐ ６９ － ７６； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ，

Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐ ２６８； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １８９。

［３］ 上下埃及王冠 （ ｓｘｍｔｙ）， 双王冠 由象征上埃及的白冠和下埃及的红冠组成， 表示

上下埃及联合， 象征着法老取得了统治埃及全国的权力。 参见 Ａ Ｅｒｍａｎ ＆

Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＶ， ｐ ２５０； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ２４１； Ｄｏｎａｌｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ，

ＯＥＡＥ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐｐ ２２１ － ２２６； Ｗ Ｈｅｌｃｋ ＆ Ｅ Ｏｔｔｏ， ＬÄ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐｐ ８１２ － ８１６。

［４］ 赫尔·塔吞恩神 （Ｈｒ⁃ＴＡ⁃Ｔｎｎ）， 太阳神荷鲁斯和塔吞恩神的结合。

［５］ 塞特神 （ＳｔＸ）， 塞特神被认为是古埃及的混乱与暴风雨之神， 也被奉为力量与勇气

的化身而受到皇家崇拜。 古埃及神话中， 他是奥西里斯神的兄弟， 为争夺埃及统治
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权曾多次暗杀奥西里斯神， 并与奥西里斯之子、 太阳神荷鲁斯争夺王权。 塞特神崇

拜在希克索斯时期曾一度盛行于尼罗河三角洲。 参见 Ｔ Ｓｃｈｎｅｉｄｅｒ， “Ａ Ｔｈｅｏｐｈａｎｙ ｏｆ

Ｓｅｔｈ⁃Ｂａａｌ ｉｎ ｔｈｅ Ｔｅｍｐｅｓｔ Ｓｔｅｌｅ，” ｉｎ Äｇｙｐｔｅｎ ｕｎｄ Ｌｅｖａｎｔｅ， ２０， ２０１０， ｐｐ ４０５ － ４０９；

Ｄ Ｓｃｈｏｒｓｃｈ ＆ Ｔ Ｗｙｐｙｓｋｉ， “Ｓｅｔｈ， ‘Ｆｉｇｕｒｅ ｏｆ Ｍｙｓｔｅｒｙ’，” ｉｎ Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｒｅ⁃

ｓｅａｒｃｈ Ｃｅｎｔｅｒ ｉｎ Ｅｇｙｐｔ （以下简称 ＪＡＲＣＥ）， ４５， ２００９， ｐｐ １７７ － ２００； Ｅ Ｃｒｕｚ⁃Ｕｒｉｂｅ，

“ｓｔｘ ａＡ ｐＨｔｙ： Ｓｅｔｈ， ‘Ｇｏｄ ｏｆ Ｐｏｗｅｒ ａｎｄ Ｍｉｇｈｔ’，” ｉｎ ＪＡＲＣＥ， ４５， ２００９， ｐｐ ２０１ －２２６。

［６］ 蒙图神 （ＭｎＴｗ）， 古埃及战神， 多以隼头人身的形象出现。 蒙图神原为底比斯地区

的地方神灵， 其影响力随着底比斯势力的增强而扩大， 中王国时期已成为埃及的战

神。 参见 Ｇ Ｒａｃｈｅｔ， ＬＡÄ， ｐ ２３５； Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐｐ ９６ － ９７； Ｅ Ｋ Ｗｅｒｎｅｒ， “Ｍｏｎ⁃

ｔｕ ａｎｄ ｔｈｅ ‘Ｆａｌｃｏｎ Ｓｈｉｐｓ’ ｏｆ ｔｈｅ Ｅｉｇｈｔｅｅｎｔｈ Ｄｙｎａｓｔｙ，” ｉｎ ＪＡＲＣＥ， ２３， １９８６， ｐｐ １０７ －

１２３； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ ９２。

［７］ 太阳圆盘 （ Ｉｔｎ）， 象征太阳神阿吞。 此处指法老， 法老也被称为人间的太阳神。 参

见 Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ ３４； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ３３； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ，

Ｖｏｌ Ｉ， ｐ １４５。

第 ７ ～ ９ 行

【译文】
他的财富繁荣惠泽两土地， 泽被南北各地。 供品在他手中， 财富在他

脚上， 富余的物品在他的草鞋之下。 神灵的心中， 他实至名归。 人民钟爱

它， 当人民发现他似拉神那样在地平线上布洒光辉时， 他们欣喜异常。 上

下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 赐予其生命。 强有力的

宝座， 威严的权杖， 他的王权与欢乐相联。 一个名字被提升至天空， 就好

似拉神开天辟地。 他深谋远虑， 训令严明。 他甚至可以制造空气， 勇敢地

维护生命。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 赐予其生

命。 如今， 陛下， 愿您长寿、 愿您繁荣、 愿您健康， 已是九弓［１］ 的统治者，
已是所有土地的伟大之主。 当他接受拉神之王权时， 天空为之震动， 大地

为之颤抖。 他已接过万物之主、 阿图姆神的王冠， 圣蛇［２］在他额前。
【注释】

［１］ 九弓 （ｐＤ ｔ ９）， 古埃及人对外族部落或外族人群的称呼。 “九弓” 这一符号最早可

以追溯到古埃及前王朝时期的 “蝎子王权标头”。 由于埃及周边的民族， 如利比亚

人和努比亚人等， 主要依靠游牧或狩猎生活， 善于使用弓箭， 故一般将外族人群称

为 “九弓”。 参见 Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ５７０。
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［２］ 圣蛇 （ ｉａｒｔ）， 法老王冠前额上方的蛇形徽标。 法老的王冠或头饰的前端通常会有眼

镜蛇状徽标， 这是瓦婕特女神 （ＷＡＤｙｔ） 的化身。 她是法老的守护神， 承担着消灭

法老敌人， 抵御外族进攻的重要使命。 该徽标为皇家所专用， 所以也被称为 “圣

蛇”。 参见 Ｔ Ｇ Ｊａｍｅｓ， “Ａ Ｗｏｏｄｅｎ Ｆｉｇｕｒｅ ｏｆ Ｗａｄｊｅｔ ｗｉｔｈ Ｔｗｏ Ｐａｉｎｔｅｄ Ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｏｆ

Ａｍａｓｉｓ，” ｉｎ ＪＥＡ， ６８， １９８２， ｐｐ ５６ － １６５； Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐｐ １６１ － １６２； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋ⁃

ｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １１； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ４２。

第 １０ ～ １３ 行

【译文】
盛装的荷鲁斯神和塞特神在他身体中结合， 他们的力量与他们自身的

部分已归他 （法老） 所有。 他擒住了南北两地， 而东西已屈服于他。 （他
是） 每位男性的神圣种子， 他由每位女神所生。 山羊神， 孟德斯之主［１］ 在

赫利奥波利斯［２］ 的伟大住所中哺育着他。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿

特·拉·塞特朋·拉， 赐予其生命。
他从八位神中升起， 就像凯普瑞神［３］ 升起时他们 【创造】 他那样， 就

像舒神［４］和特夫努特神［５］ 出自赫尔·塔吞恩神之手那样。 他极力装点了埃

及， 他用神庙将土地连接了起来。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·
塞特朋·拉， 赐予其生命。

拉神的鲜活影像， 他 （法老） 是驻在赫利奥波利斯城中神灵的后代，
他的血肉是黄金， 他的骨骼是白银， 他的四肢是黑铁。 塞特神之子， 阿纳

特女神［６］哺育了他， （他） 壮如公牛， 好似那奥姆博斯［７］的塞特神。 他是神

圣的荷鲁斯神， 受到人民爱戴。 众神之中的伟大神灵， 埃及的保卫者， 两

土地的守护者。 他随心所欲地设定边界。 每个异邦都得到了安抚， 他从未

遇到过叛乱。 他已大获全胜， 当他返回时， 他的部队已整装戒备。 上下埃

及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·
美瑞阿蒙， 赐予其生命。

【注释】
［１］ 山羊神， 孟德斯之主 （ＢＡ ｎｂ Ｄｄｔ）， 也可音为山羊神巴涅伯捷德特。 他是一位具有

强大生殖力的神灵。 山羊神被古埃及人认为与太阳神有紧密联系。 参见 Ｈａｒｔ， ＲＤＥ⁃

ＧＧ， ｐ ４４； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ４１４。 孟德斯位于埃及北部三角洲

中心地区， 今泰尔·鲁巴 （Ｔｅｌｌ Ｒｕｂａ） 附近， 下埃及第十六诺姆的首府， 第二王

朝后开始成为山羊神的崇拜中心。 参见 Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， ＡＥＯ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ １５０；
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Ｉ Ｓｈａｗ ＆ Ｐ Ｎｉｃｈｏｌｓｏｎ， ＢＭＤＡＥ， ｐ １８１； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐ

６３０； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ３２５。

［２］ 赫利奥波利斯 Ｉｗｎｗ， 古埃及太阳神拉的崇拜中心， 位于开罗以北， 始建于古王国时

期。 Ｋ Ａ Ｂａｒｄ， Ｅｎｃｙｃｌｏｐｅｄｉａ ｏｆ ｔｈｅ Ａｒｃｈａｅｏｌｏｇｙ ｏｆ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐｔ （以下简称 Ｋ Ａ Ｂａｒｄ，

ＥＡＡＥ）， Ｌｏｎｄｏｎ： Ｒｏｕｔｌｅｄｇｅ， １９９９， ｐｐ ４３８ － ４３９； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ，

ｐ ５４； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １３； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， ＡＥＯ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ １４４。

［３］ 凯普瑞 ｘｐｒｉ， 古埃及的创世神之一， 以圣甲虫形象出现的太阳神， 被比喻为东边地

平线升起的朝阳。 圣甲虫推动粪球的形象一直都被埃及人认为是太阳运动方式的再

现， 而圣甲虫也因此被赋予了左右太阳运动轨迹的神性。 参见 Ｈ Ｂｏｎｎｅｔ， ＲÄＲ，

ｐｐ １３４ － １３５； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐ ２６７。

［４］ 舒神 ｓｗ， 空气之神， 常常以一位头戴羽毛的男性形象出现， 他的双手伸开， 托起了

天空之神努特， 脚下为大地之神盖伯， 以此象征天地之间的空气。 参见 Ｗ Ｈｅｌｃｋ ＆

Ｅ Ｏｔｔｏ， ＬÄ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐｐ ７３５ － ７３７； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ ＩＶ， ｐ ４２９。

［５］ 特夫努特神 Ｔｆｎｔ， 古埃及创世神之一， 湿气女神。 她由太阳神阿图姆创造， 也是空

气之神舒的配偶， 通常以蛇的形象出现。 参见 Ｈ Ｂｏｎｎｅｔ， ＲÄＲ， ｐｐ ７７０ － ７７４；

Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ １５６； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐ ２９９。

［６］ 阿纳特女神 ａｎｔ， 古埃及的战争女神， 多以手执盾牌、 战斧或长矛的形象出现。 阿纳

特女神原为古代叙利亚—巴勒斯坦地区的神灵， 中王国晚期被引入埃及并得到广泛

崇拜。 参见： Ｉ Ｓｈａｗ ＆ Ｐ Ｎｉｃｈｏｌｓｏｎ， ＢＭＤＡＥ， ｐ ３２； Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐ ２２； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆

Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ２０６。

［７］ 奥姆博斯 ｎｂｔ， 位于上埃及今图卡 （Ｔ
·
ｕ^ｋｈ） 附近， 塞特神的崇拜中心之一。 参见：

Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， ＡＥＯ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐ ２８； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １２９。

第 １４ ～ １７ 行

【译文】
供应食物的主人， 他支撑起了尼罗河的土地， 他让贵族和百姓都富足

美满。 沼泽女神 【带来】 了水和微风， 尼罗河的泛滥带来了食物和衣物。
只因他， 人民才能获得食物； 只因他， 树木才会纷繁茂盛。 上下埃及王名：
乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙，
赐予其生命。

是他让南部土地获益匪浅， 是他为北部土地 （的人民） 所钟爱。 一旦

看到他， 人人都欣喜不已！ 在人们的印象中， 他的俊美犹如碧水清风； 对

他的爱慕， 犹如人们喜好面包和衣物。 他就像整个土地的父亲和母亲，
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（像） 照耀尼罗河两岸堤坝的太阳。 当拉神升起的时候， 每个人都异口同声

地说： “请恩准他永享王权， 让他像您那样每天都能照耀我们！ 让他像月亮

之神那样使我们青春永驻！ 让他像天空中的星辰那样眨眼！ 请赐予他永恒

的名字， 如同您的儿子， 坐在万年船中的塞特神。” 上下埃及王名： 乌塞

尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐

予其生命。
充满生气的拉神由黄金造就， 俊美不凡， （其他） 众神则由金银合金造

就。 他用剑让两土地布满胜利， 他用她的双臂让 （人们） 富足。 普塔·塔

吞恩神［１］的长子， 他为她 （法老） 生养了芸芸众生。

【注释】
［１］ 普塔·塔吞恩神 （ＰｔＨ⁃ＴＡ⁃Ｔｎｎ）， 普塔神与塔吞恩神的结合。

第 １８ ～ ２０ 行

【译文】
上下埃及王名： 两土地之主， 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉。 拉

神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。
对于这样一位美好的神灵， 阿图姆之子， 拉神的继承者， 贵族们在赫

利奥波利斯为他立像。 拉神的血肉是他的一部分。 他 （拉神） 每天都会升

上地平线， 为了倾听他 （法老） 对他 （拉神） 的诉求。 他 （拉神） 在每次

升起前都会对他 （法老） 说： “你想到了什么？ 我会为你达成心愿！” 然后，
他 （法老） 说出了他的想法， □□□□□。 他 （拉神） 下令说道： “此事情

会在天空得到重视。” 播撒慈爱之人□□□□□， 他的头颅在天空之中就像

神灵本体那样。 胸怀宽广如普塔神［１］， 他就像图特神［２］ 那样聪慧， 上下埃

及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·
美瑞阿蒙， 就像拉神那样， 赐予其生命。

【注释】
［１］ 普塔神， 此处使用的不是普塔神的常用埃及形式 ＰｔＨ， 而是采用了普塔神的埃及语

别称 ｒｓｙ ｉｎｂ ＝ ｆ， 也可以直译为 “他的围墙之南”。 这一称呼源于埃及人对普塔神的

崇拜中心———孟菲斯， 这座城市在埃及语中也被称为 Ｉｎｂ⁃Ｈｄ， 意为 “白色之墙”。

参见 Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｉ， ｐ ９５。

［２］ 图特神 ＤＨｗｔｙ， 古埃及的智慧与月亮之神， 同时也是书吏的保护神。 他被埃及人认
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为精通医药， 还是象形文字的发明者。 图特神通常以圣鹮和狒狒的形象出现， 有时

也会以圣鹮头人身的形态出现。 古希腊时期则被等同于神的使者赫尔墨斯而加以崇

拜。 参 见 Ｐ Ｂｏｙｌａｎ Ｔｈｏｔｈ： Ｔｈｅ Ｈｅｒｍｅｓ ｏｆ Ｅｇｙｐｔ， Ｏｘｆｏｒｄ： Ｇｒｉｆｆｉｔｈ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ， １９２２；

Ｈａｒｔ， ＲＤＥＧＧ， ｐｐ １５６ － １５９； Ｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ， ＧＥＲ， ｐ ３５３； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆ Ｈ Ｇｒａｐｏｗ，

Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐ ６０６。

第 ２１ ～ ２３ 行

【译文】

洞察明晰如希阿神［１］， 他能像天空之神———拉那样体察民意。 他的威

名成就了 （埃及） 人民的伟大， 他的荣耀抚慰了群山。 因他的胜利， 这片

土地沉浸在节日中。 他用实力征服了所有土地。 上下埃及王名： 乌塞尔·
玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其

生命。
于是， 每片土地的伟大统治者都听到了陛下的传奇事迹， 他们为此而

害怕退缩， 对陛下的恐惧充斥他们的脑海。 他们向他的权力致敬， （他们）
向他俊美的脸庞效忠。 □□□□□ 【他】 们所有的 【勇气】 都已消磨殆尽，
带着他们的孩子向他 （拉美西斯二世） 献上供奉。 他是叙利亚和那些无法

到达与未知外邦的伟大主人， 他们 （这样做是） 为了宽慰伟大公牛［２］ 的心，
是为了向他 （拉美西斯二世） 乞求和平。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿

特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。
他们将自己的财务物品 （另行） 分开， 以此作为每年的供奉， 他们的

孩子在纳贡者的最前面， 崇拜并屈服于他 （拉美西斯二世） 的名字之下。
上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美

西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。
因此， 所有的异邦都拜倒在这位美好神灵的双脚之下。 他让他们 （异

邦之人） 按其意愿设定疆域。
【注释】

［１］ 希阿神 （ ｓｉＡ）， 拟人化神灵， 代表着理解力与知识。 希阿神自古王国时代就时常出

现在拉神右侧， 执掌着神圣的纸草卷， 被认为是知识与智慧的象征。 参见 Ｈａｒｔ，

ＲＤＥＧＧ， ｐｐ １４７ － １４８； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐ ５８９。

［２］ 伟大公牛， 此处是指法老， 公牛由于其强健的体格与巨大的力量在古埃及一直成为

形容法老孔武与强大的重要形象。 除此以外， 古埃及文献中还会以 “太阳” “雄
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鹰” “狮子” 等形象来象征法老。

第 ２４ ～ ２６ 行

【译文】
除了赫梯的土地外， 从未遇到任何阻拦。 他 （在赫梯的土地上） 无法

按惯例让这些 （异邦） 统治者臣服。
于是， 陛下说： “我的父亲阿图姆神□□□□□将我当作两土地之主而

永远喜爱我， 我像太阳般升起， 阳光普照， 就像那拉神能够到达支撑天空

的四根柱子， 为此我要征服赫梯的土地！” 他们应该永远臣服在我的脚下。
上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美

西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。
我会在战场上让他们 （敌人） 退却， 他们将无法在自己的土地上夸夸

其谈。 因为我知道， 我的父亲苏泰赫已经在所有土地上宣誓胜利了。 他将

我的臂膀变得像天空般高远， 像大地般宽广。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛

阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其

生命。
于是， 他准备好自己的军队和战车兵， （指挥） 他们冲入赫梯的土地。

他仅凭一人之力大获全胜， 他身先士卒。 为此， 他为自己在军中赢得了不

朽的美名。

第 ２７ ～ ２９ 行

【译文】
为此， 他们 （士兵） 都会牢记他那赢得胜利的坚实臂膀。 任何逃离他

（统治） 的土地之人， 他会诅咒他们， 他的力量就像燃烧的火炬高悬于上。
没有哪个统治者能在他的王位上安稳就座， 也没有哪个人能重获民心。 上

下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西

斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。 伟大而真实之神， 两土地之主， 九弓之主，
上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美

西斯·美瑞阿蒙， 他的威力所至， 他们 （敌方） 的土地年复一年陷入衰亡，
坠入喧嚣。 于是， 赫梯伟大的统治者为了安抚陛下， 夸赞他的威力， 赞扬

他的胜利， 送出讯息， 他如此说道： “请减少您的怨恨， 改变您的敌意！ 希
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望您能允许我们呼吸到生命的空气！ 您的确是苏泰赫之子！ 他已为您向赫

梯所有土地宣示！ 我们会如您所愿缴纳贡赋， 我们会将其带到您伟大的宫

殿中。

第 ３０ ～ ３２ 行

【译文】
看呐， 我们已经臣服在您脚下， 哦， 无往不胜的国王。 那么， 请按您

的意愿处置我们吧， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉，
拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！

于是， 伟大的赫梯之主年复一年地送出讯息安抚陛下， 但他 （拉美西

斯二世） 从未将他们放在心上。
如今， 他们 （赫梯人） 看到自己的土地在伟大的两土地之主的强大威

力之下已沉沦。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神

之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命。
于是， 伟大的赫梯之主和他的军队及高级官员们如此说道： “这是怎样

的情势呀！ 我们的土地已被毁坏， 我们的主人苏泰赫已经迁怒于我们。 天

空已经没有雨水［１］， 每个异邦都虎视眈眈， 聚集起来反对我们。 让我们带

上所有的物品， 让我的大女儿领头， 让我们将礼物送给美好的神， 这样他

也许会赐予我们和平， 容我们生存下去。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·
拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！”

因此， 在她前面是丰厚的礼物， 他 （赫梯国王） 让他的大女儿带去那

里 （埃及）。
【注释】

［１］ 古埃及人认为尼罗河是神的恩赐， 埃及以外的其他地区因为没有尼罗河， 神灵降下

雨水作为补偿。 作为暴风雨之神， 苏泰赫神身负着降雨的职责。 因此， 这里苏泰赫

神的惩罚即是停止降雨造成旱灾。

第 ３３ ～ ３５ 行

【译文】
其中有大量黄金、 白银和铜， 还有数不尽的奴隶和马， 数以千计的牛、

山羊和绵羊， 他们将难以计数的物品带给他， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛
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阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其

生命。
然后， 有人来向法老报告： “看呐， 赫梯的伟大统治者已经送来了他的

大女儿以及各种礼物； 赫梯的公主与赫梯的显贵们堵塞了通行的道路。”
他们长途旅行、 跋山涉水、 克服万难， 到达了陛下 （在叙利亚） 的边

界。［１］就让军队和官员外出迎接他们吧， 啊， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿

特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！
之后， 陛下欣喜愉悦， 当听到这个不可思议的事情时他快乐地进入宫

殿。 到那时为止， 埃及全国还完全没有得到消息。
【注释】

［１］ 根据下文可知， 此处的边界并非埃及的国境线， 而是埃及的实际势力控制范围。 这

一时期古代叙利亚—巴勒斯坦地区有很多大小不一的国家， 其中有些小国曾向埃及

称臣纳贡。 虽然这些国家一直也被认为长期处于埃及的影响之下， 但他们不时也会

反叛， 因此埃及需要派出军队和官员迎接赫梯公主。 参见 Ｄ Ｇ Ｈｏｇａｒｔｈ， “Ｅｇｙｐｔｉａｎ

Ｅｍｐｉｒｅ ｉｎ Ａｓｉａ，” ｉｎ Ｔｈｅ Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ａｒｃｈａｅｏｌｏｇｙ， Ｖｏｌ １， １９１４， ｐｐ ９ － １７；

Ｊ Ｍ Ｗｅｉｎｓｔｅｉｎ， “Ｔｈｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｅｍｐｉｒｅ ｉｎ Ｐａｌｅｓｔｉｎｅ： Ａ Ｒｅａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ，” ｉｎ Ｂｕｌｌｅｔｉｎ ｏｆ ｔｈｅ
Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｓｃｈｏｏｌｓ ｏｆ Ｏｒｉｅｎｔａｌ Ｒｅｓｅａｒｃｈ， Ｖｏｌ ２４１， １９８１， ｐｐ １ － ２８。

第 ３６ ～ ３８ 行

【译文】
因此， 他即刻派出军队和官员迎候他们， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛

阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其

生命！
此时， 陛下陷入沉思， 并说道： “我派出的那些人如何完成此事呢？ 他

们如何在叙利亚冬季的雨雪出现的天气中继续做事呢？”
于是， 他向他的父亲苏泰赫神进献了一份伟大的祭品， 并向其请愿：

天空在您手中， 大地在您脚下， 任何发生之事都取决于您的命令。
因而， 请您不要降雨， 不要降下冰冷的疾风， 不要降雪， 直到您为我

定下的奇迹来到我这里。［１］上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特

朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！
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他的父亲苏泰赫神听从了他说的所有话。 天空平静安宁， 夏日出现在

冬季， 这样他的军队和官员就可以出发， 满怀欢喜和愉悦。
【注释】

［１］ 此处与前文提到的苏泰赫神停止为赫梯土地降雨之事形成呼应， 突出了暴风雨神苏

泰赫对法老的眷顾。

第 ３９ ～ ４１ 行

【译文】
上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名：

拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！
现在， 当伟大赫梯统治者的女儿前行至埃及时， 陛下的军队、 战车兵

和官员陪同着赫梯的军队、 战车兵和官员， 图西尔战士［１］ 就像步兵那样，
就像他的战车兵那样。 所有赫梯土地上的人都和埃及人融合在一起。 他们

共同饮食， 就像兄弟那样同心协力。 无人拒绝他的朋友， 和平与友情在他

们之间， 就像神灵自己那样。 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·拉·塞特

朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！
他们 （赫梯队伍） 经过之处的每块土地的首领们， 当他们看到赫梯土

地上的人民与法老的军队合为一处时开始畏缩与怯弱， 上下埃及王名： 乌

塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙，
赐予其生命！

【注释】
［１］ 图西尔战士 （ｔｈｒ）， 亚洲的战士。 在古埃及新王国时期， 埃及人称来自亚洲的士兵为

“图西尔”， 故此处译为 “图西尔战士”。 参见Ｒ Ｈａｎｎｉｇ， ＧＨＡＤ， ｐ １００９； Ａ Ｅｒｍａｎ ＆

Ｈ Ｇｒａｐｏｗ， Ｗｂ， Ｖｏｌ Ｖ， ｐ ３２２。

第 ４１ ～ ４３ 行

【译文】
这些首领们相互说道： “前真万确， 陛下所说， 陛下□□□□□苏泰赫

神。 他们如此伟大， 我们亲眼所见！ 所有外国的土地在他的威力下都成了

属国， 他们都与 【埃及】 同心协力， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·
拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！ 曾
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经那样的赫梯国土， 看呐， 如今在他的威力下就像埃及一样， 就算是天空

也在他手指之下， 他的希望都能达成。” 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·
拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！

现在， 当 （赫梯） 队伍抵达皮·拉美西斯城［１］， 他 （法老） 为他们

（赫梯队伍） 举行了一个欢庆仪式， 纪念其惊人的勇气与胜利。 法老 （拉美

西斯二世） 统治第三十四年， 冬季［２］ 第三个月， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛

阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！
接着， 赫梯伟大统治者的女儿远道而来， 已抵达埃及。
【注释】

［１］ 皮·拉美西斯城 （ｐｒ⁃Ｒａ⁃ｍｓｗ⁃ｍｒｙ⁃ｉｍｎ）， 拉美西斯二世统治时期在北部三角洲地区

东北部修造的行宫， 也可直译为 “为阿蒙神所爱的拉美西斯之城”。 早期考古学家

认为， 古代的皮·拉美西斯城就是塔尼斯城 （Ｔａｎｉｓ）。 然而， 随着发掘活动的推

进， 埃及考古学家穆罕默德·哈马扎 （Ｍａｈｍｏｕｄ Ｈａｍｚａ） 和拉比卜·哈巴迟 （Ｌａ⁃

ｂｉｂ Ｈａｂａｃｈｉ） 在距塔尼斯东北 １９ 公里的一处名为康提拉 （Ｑａｎｔｉｒ） 的小镇处发掘出

大量宫殿建筑， 由此最终确定了皮·拉美西斯城遗址位置。 参见 Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ，

ＡＥＯ， Ｖｏｌ ＩＩ， ｐｐ １７１ － １７２， Ｄｏｎａｌｄ Ｂ Ｒｅｄｆｏｒｄ， ＯＥＡＥ， Ｖｏｌ ＩＩＩ， ｐｐ ４８ － ５０。

［２］ 冬季 （ｐｒｔ）， 或称为 “播种季”， 古埃及人所定的三个季节之一。 具体时间约为十一

月中旬至第二年三月中旬， “播种季” 承接着 “泛滥季”， 尼罗河会在 “泛滥季”

水位升高， 淹没尼罗河两岸的田地， 泛滥的河水带来大量适于耕作的淤泥。 “播种

季” 开始时， 河水退却， 古埃及人就在两岸肥沃的土地上播种。 同时， 埃及较为炎

热， 冬季是气候最为怡人的时期。 参见 Ｍ Ｇｌａｇｅｔｔ， Ａｎｃｉｅｎｔ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｓｃｉｅｎｃｅ： Ｃａｌｅｎ⁃

ｄａｒｓ， Ｃｌｏｃｋｓ， ａｎｄ Ａｓｔｒｏｎｏｍｙ， Ｖｏｌ ＩＩ， Ｐｈｉｌａｄｅｌｐｈｉａ： Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｃａｌ Ｓｏｃｉｅｔｙ，

１９９５， ｐｐ ４ － ５； Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ ９１； Ａ Ｈ Ｇａｒｄｉｎｅｒ， Ｅｇ Ｇｒ３， ｐ ２０３。

第 ４４ ～ ４６ 行

【译文】
她被引领至陛下的跟前， （随行） 队列中带着丰厚的贡赋， 数不胜数，

应有尽有。 陛下注视着她俊美的面容， 美艳绝伦， 贵族们更是叹其 【惊为】
天人！

现在， 这确实是一项重大和神秘之事， 一个珍稀的奇观， 这在口耳相

传的传说中从未听闻过， 在祖先的记录中也没有能与之媲美的： 赫梯伟大

统治者的女儿远道而来， 抵达埃及， 只是为了 （他）， 上下埃及王名： 乌塞
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尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐

予其生命！
陛下眼中， 她美丽动人， 他爱她胜过一切， 对他而言， 这是一次重大

事件， 这是他的父亲普塔·塔吞恩神所决定的一次胜利， 上下埃及王名：
乌塞尔·玛阿特·拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙，
【赐予其生命】！ 她的 【名字被称为】： 皇室之妻［１］， 【玛阿特·荷】 尔·涅

菲茹· 【拉】， 愿她长寿。
【注释】

［１］ 国王之妻 （Ｈｍ ｔ ｎｓｗ ｔ）， 古埃及法老配偶的头衔。 福格纳也将之译为 “皇后”， 参

见： Ｒ Ｏ Ｆａｕｌｋｎｅｒ， ＣＤＭＥ， ｐ １６９。 然而， 依据实际情况而言， 皇后是国王正室的

称谓， 除此以外国王其他的配偶应该都是王妃。 例如图特摩斯三世曾有三位外族妻

子， 其头衔都是 “国王的妻子”。 由此可见， 这一称谓应该是指国王妻室的头衔。

参见 Ｈ Ｅ Ｗｉｎｌｏｃｋ， Ｔｈｅ Ｔｒｅａｓｕｒｅ ｏｆ Ｔｈｒｅｅ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ｐｒｉｎｃｅｓｓｅｓ， Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ： Ｍｅｔｒｏｐｏｌｉｔａｎ

ｏｆ Ｅｇｙｐｔｉａｎ Ａｒｔ， １９４８； Ｃ Ｌｉｌｙｑｕｉｓｔ， Ｔｈｅ Ｔｏｍｂ ｏｆ Ｔｈｒｅｅ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｗｉｖｅｓ ｏｆ Ｔｕｔｈｍｏｓｉｓ ＩＩＩ，

Ｎｅｗ Ｈａｖｅｎ： Ｙａｌｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ Ｐｒｅｓｓ， ２００３。

第 ４７ ～ ４９ 行

【译文】
伟大的赫梯统治者的女儿， 【伟大赫梯王后的女儿】。 依照法老的敕令，

她在皇宫中居住， 每日与君主相伴， 她的名字会被昭告 （给） 【所有】 土地

□□□□□， 大量的房屋以其命名， □□□□□她的仆从来自天南地北。
于是， 军队、 战车部队、 宫廷中的官员、 仆从， □□□□□， 以及普

通百姓， 他们欢欣共饮， □□□□□， 上下埃及王名： 乌塞尔·玛阿特·
拉·塞特朋·拉， 拉神之子王名： 拉美西斯·美瑞阿蒙， 赐予其生命！

因此， 赫梯的土地， 这片充满力量的土地已经像臣属那样 【出现在陛

下面前】 □□□□□。 【同时】， 【如果一个男人】 或一个 【女人】 【外出】
去 【叙利亚经商， 那么他们可以到达赫梯的土地】， 他们的脑海中不需要萦

绕恐惧， 那是因为 【陛下】 所取得的胜利， 愿您长寿、 愿您繁荣、 愿您

健康！
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